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See the notice on TED website

547008-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de limpieza de artículos textiles – Rahmenvertrag über die Reinigung von 
Arbeitskleidung
OJ S 150/2026 06/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Correo electrónico: jasmin.funke@krefeld.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag über die Reinigung von Arbeitskleidung
Descripción: Rahmenvertrag über die Reinigung von Arbeitskleidung im Full-Service
Identificador del procedimiento: 0312697a-304f-465d-84eb-784b8518935d
Identificador interno: 2026-KBK-B2-WagD-02
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98312000 Servicios de limpieza de artículos textiles
Clasificación adicional (cpv): 18143000 Indumentaria de protección, 98311000 Servicios de 
recogida de lavandería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Krefeld
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYY0YTTXZ42ZU# Hierbei handelt 
es sich um die Vergabebekanntmachung i.S.v. § 39 VGV nach Vergabe eines öffentlichen 
Auftrags/dem Abschluss einer Rahmenvereinbarung. Bei etwaigen Rückfragen werden Sie 
gebeten, sich umgehend an die Vergabestelle des Kommunalbetriebs Krefeld zu wenden. 
Bitte nutzen Sie hierzu den Kommunikationskanal des Vergabemarktplatzes.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/547008-2026
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación en una organización delictiva: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupción: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvencia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profesional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Rahmenvertrag über die Reinigung von Arbeitskleidung
Descripción: Die Vergabestelle beabsichtigt den Abschluss eines Rahmenvertrages über die 
Reinigung von Arbeitskleidung aus den Bereichen - Workwear (Grünpflege) - Warn- und 
Multischutz - Erhöhte Sichtbarkeit - Schnittschutz Die Rahmenvertragslaufzeit erstreckt sich 



547008-2026 Page 3/7

hierbei zunächst auf zwei Jahre, welche seitens des AG zweimal optional um je ein weiteres 
Vertragsjahr verlängert werden kann. Die maximale Laufzeit kann daher vier Jahre betragen.
Identificador interno: 2026-KBK-B2-WagD-02

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98312000 Servicios de limpieza de artículos textiles
Clasificación adicional (cpv): 18143000 Indumentaria de protección, 98311000 Servicios de 
recogida de lavandería

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Krefeld
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Rahmenvertragslaufzeit erstreckt sich hierbei 
zunächst auf zwei Jahre, welche seitens des AG zweimal optional um je ein weiteres 
Vertragsjahr verlängert werden kann

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Reducción de los impactos ambientales
Descripción: - Reduzierung/Optimierung des Wasserverbrauchs - Beteiligung an 
Windkraftanlagen - Anteil E-Mobilität im Fuhrpark - Wiederverwendbare Verpackungslösungen 
- Klimafreundlicher Versand
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Mitigación del cambio climático, Prevención y 
control de la contaminación, Uso sostenible y protección de los recursos hídricos y marinos

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Haftpflichtversicherung (min. 1,5 Mio. EUR pauschal) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Im Falle einer Beauftragung muss 
der Auftragnehmer nach Zuschlagserteilung auf Verlangen seine gültige 
Haftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme in Höhe von 1,5 Mio. EUR als 
Pauschalabdeckung nachweisen.
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Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Umsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Erklärung zum Gesamtumsatz sowie den Umsatz entsprechender Dienstleistungen der letzten 
3 Geschäftsjahre, die hinsichtlich Art und Umfang mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar sind

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eintragung Handelsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung):

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Unterauftragnehmer und Bietergemeinschaften (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Es sind Angaben zu machen, ob beabsichtigt ist - bezogen 
auf den Auftrag - in relevanter Weise mit anderen zusammenzuarbeiten bzw. Unteraufträge zu 
vergeben oder Bietergemeinschaften zu gründen

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifikate (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): - 
Der Wäschebetrieb muss nach DIN EN 14065 zertifiziert sein. Hierfür benötigen wir ein 
Zertifikat (beispielsweise WFK) oder einen gleichwertigen Nachweis durch eine akkreditierte 
Stelle. - Es dürfen nur Mittel und Verfahren verwendet werden, die in der aktuellen Liste des 
Robert Koch- Instituts aufgeführt sind. Über die Einhaltung benötigen wir in irgendeiner Form 
einen Nachweis (z.B. durch externe Prüfung, Zertifikate, Siegel, Produktblätter oder 
vergleichbar).

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 45
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Referenzen
Descripción: Referenzen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 27,5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Nachhaltigkeit und ökologische Verantwortung
Descripción: Nachhaltigkeit und ökologische Verantwortung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 27,5

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
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Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYY0YTTXZ42ZU/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYY0YTTXZ42ZU
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise werden nachgefordert. Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist gem. § 56 Abs. 3 S. 1 VGV ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung Ausschlussgründe: Eigenerklärung 
Ausschlussgründe (Formular in den Vergabeunterlagen) - Eigenerklärung Informationen zum 
Bieter: Im Zuge der Einführung neuer Anforderungen für EU-weit vergebene Aufträge (sog. 
eForms) sind öffentliche Auftraggeber ab dem 25.10.2023 verpflichtet, in 
Vergabebekanntmachungen Angaben zu den Auftragnehmern zu veröffentlichen. Vor diesem 
Hintergrund sind für jeden Bieter und bei Bietergemeinschaften für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft die folgenden Angaben zu machen und mit dem Angebot, im Fall 
vorgelagerter Teilnahmewettbewerbe mit dem Teilnahmewettbewerb einzureichen. - 
Eigenerklärung nach § 19 Abs. 3 Mindestlohngesetz - Eigenerklärung-Sanktionen-EU: 
Eigenerklärung-Sanktionen-EU (Formular in den Vergabeunterlagen)
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXVHYY0YTTXZ42ZU
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Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit ein 
Verstoß gegen Vergabebestimmungen nicht rechzeitig gegenüber dem Auftraggeber gerügt 
wurde oder mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, eine 
Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. zur Rüge- und Antragsfrist im Einzelnen § 
160 Abs. 3 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Organización que recibe solicitudes de participación: Kommunalbetrieb Krefeld AöR

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Número de registro: 05114-99002-24
Dirección postal: Ostwall 175
Localidad: Krefeld
Código postal: 47798
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania
Punto de contacto: Kommunalbetrieb Krefeld AöR
Correo electrónico: jasmin.funke@krefeld.de
Teléfono: +49 215136604511
Fax: +49 215136604515
Dirección de internet: http://www.kbk-krefeld.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: 05515-03004-07
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Teléfono: +49 2514111691
Fax: +49 251-4112165
Dirección de internet: https://www.bezreg-muenster.de/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119

mailto:jasmin.funke@krefeld.de
http://www.kbk-krefeld.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/
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Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 56b98120-b583-489b-b3df-327775ee45f5  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 05/08/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 547008-2026
Número de la edición del DO S: 150/2026
Fecha de publicación: 06/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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